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Σαντουιτσιέρα
Εγχειρίδιο οδηγιών

Μοντέλο: S6136

Αγαπητή Πελάτισσα, 
Αγαπητέ Πελάτη,
Παρακαλούμε να αφιερώσετε λίγα λεπτά πριν θέσετε σε λειτουργία τη συσκευή για να 
διαβάσετε τις ακόλουθες οδηγίες χρήσης.

Ευχαριστούμε πολύ!

ΒΑΣΙΚΕΣ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
Κατά τη χρήση ηλεκτρικών συσκευών, θα πρέπει πάντοτε να 
λαμβάνονται οι ακόλουθες βασικές προφυλάξεις ασφαλείας:

1.     Αφαιρούμε όλα τα υλικά συσκευασίας.
2.	 Προσοχή - Κίνδυνος ασφυξίας! Τα υλικά συσκευασίας δεν είναι παιχνίδι. Τα παιδιά δεν πρέπει να 

παίζουν με τα υλικά συσκευασίας, καθώς υπάρχει κίνδυνος κατάποσης και ασφυξίας!
3.     Διαβάζουμε τις οδηγίες προσεκτικά προτού χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή για πρώτη φορά.
4.	 Πριν χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή, την ελέγχουμε καλά για τυχόν ελαττώματα. Βεβαιωνόμαστε ότι το 

βύσμα και το καλώδιο τροφοδοσίας δεν παρουσιάζουν φθορές. Αν εντοπίσουμε οποιαδήποτε φθορά, δεν 
πρέπει να χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή, αλλά να απευθυνθούμε στο Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η 
συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από εξειδικευμένο τεχνικό. Επιπλέον, θα πρέπει να επιθεωρούμε 
τακτικά το καλώδιο και το βύσμα.

5.	 Ποτέ δεν χρησιμοποιούμε μια ηλεκτρική συσκευή αν έχουμε αμφιβολίες όσον αφορά την ασφάλειά 
της ή τον σωστό τρόπο χρήσης της. Σε αυτήν την περίπτωση, απευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς, 
προκειμένου να συμβουλευτούμε εξειδικευμένο τεχνικό. 

6.	 Πάντοτε βεβαιωνόμαστε ότι η τάση τροφοδοσίας ρεύματος είναι η ίδια με την τάση λειτουργίας της 
συσκευής. Θα πρέπει να συνδέουμε τη συσκευή μόνο σε κατάλληλα εγκατεστημένη πρίζα ασφαλείας με 
παροχή 220-240V, 50-60Hz.

7.	 Η σύνδεση της συσκευής στην πρίζα θα πρέπει πάντοτε να γίνεται πριν να ενεργοποιήσουμε τη συσκευή. 
Διαφορετικά, ενδέχεται να προκληθεί σπινθήρας που μπορεί να οδηγήσει σε πυρκαγιά. Κατά τη διάρκεια 
της χρήσης διασφαλίζουμε ότι υπάρχει επαρκής αερισμός, για να αποφευχθεί η υπερθέρμανση της 
συσκευής.

8.	 Αποσυνδέουμε πάντοτε τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν χρησιμοποιείται, πριν από τον καθαρισμό ή σε 
περίπτωση που παρουσιαστεί οποιοδήποτε πρόβλημα. Για να την αποσυνδέσουμε, τραβάμε το βύσμα και όχι 
το καλώδιο, με στεγνά χέρια.

9.	 Για να αποφευχθεί η πρόκληση φθορών στο καλώδιο, βεβαιωνόμαστε ότι δεν κρέμεται, ότι δεν έχει 
συστραφεί και ότι δεν υπάρχει επάνω του κάποιο βάρος.

        Επιπλέον, βεβαιωνόμαστε ότι έχουμε τοποθετήσει σωστά το καλώδιο, ώστε να μην υπάρχει κίνδυνος   
        πτώσης της συσκευής.
10.   Αν το καλώδιο τροφοδοσίας ή η συσκευή υποστεί οποιαδήποτε φθορά, θα  πρέπει να την απενεργο-
        ποιήσουμε και να την αποσυνδέσουμε από την πρίζα. Δεν ενεργοποιούμε ποτέ συσκευή που έχει υποστεί 

φθορές. Aπευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί 
από εξειδικευμένο τεχνικό. 

11.   Κατά τον καθαρισμό της συσκευής θα πρέπει να ακολουθούμε πιστά τις οδηγίες που περιέχονται στο παρόν 
εγχειρίδιο.

12.   Προκειμένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, δεν βυθίζουμε ποτέ το καλώδιο ή το βύσμα σε 
νερό ή άλλο υγρό. Διασφαλίζουμε ότι η συσκευή δεν θα έρθει σε επαφή με νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό, 
παρά μόνο στο πλαίσιο της ενδεδειγμένης χρήσης. Δεν χρησιμοποιούμε ποτέ τη συσκευή με βρεγμένα ή 

        νοτισμένα χέρια.
13.   Προσοχή! Δεν πρέπει ποτέ να αφήνουμε ηλεκτρικές συσκευές στη βροχή ή να τις υποβάλλουμε σε 

εξαιρετικά υγρές συνθήκες, εκτός αν κάτι τέτοιο δηλώνεται σαφώς στην ενδεδειγμένη χρήση της συσκευής. 
Δεν πρέπει να χρησιμοποιούμε φορητές ηλεκτρικές συσκευές στο μπάνιο.

14.   Δεν πρέπει να αφήνουμε το καλώδιο τροφοδοσίας να έρθει σε επαφή με τα θερμά μέρη της συσκευής ή με 
οποιαδήποτε άλλη πηγή θερμότητας.

15.   Δεν πρέπει να χρησιμοποιούμε εύφλεκτες ουσίες (π.χ. οποιαδήποτε συσκευή που λειτουργεί με αέριο) 
κοντά σε ηλεκτρικές συσκευές.

16.   Οι ηλεκτρικές συσκευές δεν προορίζονται για χρήση από παιδιά ή από οποιαδήποτε άτομα με 
περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές λειτουργίες ή στερούμενα της κατάλληλης εμπειρίας 
και γνώσης, παρά μόνο 
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         εφόσον επιβλέπονται ή έχουν λάβει τις κατάλληλες οδηγίες για τη χρήση της συσκευής από άτομο   
        υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.
17.   Δεν πρέπει να αφήνουμε ποτέ τη συσκευή σε μέρος όπου μπορούν να τη φτάσουν παιδιά. Τα παιδιά πρέπει   
        να επιτηρούνται για να εξασφαλίσουμε ότι δεν θα παίξουν με τη συσκευή.
18.   Δεν προσπαθούμε να επισκευάσουμε μια ηλεκτρική συσκευή μόνοι μας. Για λόγους συμμόρφωσης με τους   
        κανονισμούς ασφαλείας και προκειμένου να αποφεύγονται κίνδυνοι, για κάθε επισκευή ηλεκτρικών 

συσκευών πρέπει να απευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και 
        να επισκευασθεί από εξειδικευμένο τεχνικό. Επισκευές που δεν πραγματοποιούνται με τον κατάλληλο 

τρόπο ενδέχεται να οδηγήσουν σε σημαντικούς κινδύνους τον χρήστη.                                                                                                 
19.   Προστατεύουμε τη συσκευή από την ακραία θερμότητα, την άμεση ηλιακή ακτινοβολία και τη σκόνη.
20.   Χρησιμοποιούμε τη συσκευή μόνο με τον ενδεδειγμένο τρόπο και για τον σκοπό για τον οποίο προορίζεται.
21.   Η συγκεκριμένη ηλεκτρική συσκευή προορίζεται για οικιακή χρήση ή για χρήση από μη εξειδικευμένο 

προσωπικό, σε δομές με λειτουργία παρόμοια της οικιακής π.χ. στον εργασιακό χώρο, σε ξενοδοχεία και 
άλλα τουριστικά καταλύματα (χρήση από τους Πελάτες).

22.   Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιείται μόνο με τα αρχικά της εξαρτήματα.
23.  Φυλάσσουμε το εγχειρίδιο οδηγιών, την απόδειξη αγοράς (ως αποδεικτικό στοιχείο για την ισχύ της 

εγγύησης) και, αν είναι εφικτό, το κουτί για πιθανή μελλοντική χρήση.
24.   Αν αυτή η συσκευή δοθεί σε τρίτο άτομο, θα πρέπει να συνοδεύεται από το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.

ΕΙΔΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

Προειδοποίηση: Σε όλες τις ηλεκτρικές συσκευές υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς και ηλεκτροπληξίας και μπορεί να 
προκληθεί τραυματισμός ή θάνατος. Ακολουθούμε όλες τις οδηγίες ασφαλείας.

1.    Αν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει φθαρεί, απευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς, προκειμένου η συσκευή
       να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από εξειδικευμένο τεχνικό. 
2.    Τα παιδιά πρέπει πάντοτε να επιτηρούνται για να εξασφαλίσουμε ότι δεν θα τραυματιστούν από τη μονάδα.
3.    Η τροφοδοσία ηλεκτρικού ρεύματος θα πρέπει να καλύπτει τα χαρακτηριστικά του προϊόντος  (220-240V,
       50-60Hz).
4.    Το καλώδιο δεν θα πρέπει να περισσεύει – εξέχει από την επιφάνεια πάνω στην οποία έχουμε τοποθετήσει
       την σαντουιτσιέρα. Διαφορετικά υπάρχει κίνδυνος να τραβηχτεί, να παρασυρθεί ακόμα και μη ηθελημένα, 
       ιδιαιτέρα από παιδιά.
5.    Ο κατασκευαστής δεν μπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνος για τυχόν ζημιές λόγω ακατάλληλης χρήσης ή
       επισκευών που πραγματοποιήθηκαν από μη εξειδικευμένο προσωπικό.
6.    Δεν καθαρίζουμε ποτέ τη μονάδα με όξινα παρασκευάσματα, φαρμακευτικά διαλύματα, αραιωτικά, βενζίνη,
       πετρέλαιο ή οποιοδήποτε άλλο είδος χημικής ουσίας που θα μπορούσε να προκαλέσει ζημιά στη μονάδα.
7.    Αυτή η συσκευή προορίζεται για χρήση αποκλειστικά σε εσωτερικούς χώρους.
8.    Δεν αφήνουμε το καλώδιο να κρέμεται ή να έρχεται σε επαφή με θερμές 
       επιφάνειες συμπεριλαμβανομένων εστιών κουζίνας.
9.    Διαβάζουμε προσεκτικά όλες τις οδηγίες πριν να χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή και 
       τις φυλάσσουμε για μελλοντική χρήση.
10.  Δεν τοποθετούμε τη συσκευή επάνω, κοντά ή μέσα σε φούρνο μικροκυμάτων, 
       ηλεκτρικό φούρνο ή φούρνο αερίου. Την κρατάμε μακριά από εύφλεκτα αντικείμενα ή πηγές θερμότητας.
11.  Η συσκευή θα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο από ενήλικες.
12.  Πάντοτε επιβλέπουμε τη συσκευή όταν βρίσκεται σε χρήση.
13.  Αφήνουμε πάντοτε αρκετό χώρο γύρω από τη συσκευή, όταν βρίσκεται σε χρήση και μεταξύ άλλων 
       αντικειμένων. Δεν τοποθετούμε τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα υλικά όπως έπιπλα, μαξιλάρια, υφάσματα, 
       κουρτίνες κ.λπ.
14.  Δεν μετακινούμε τη συσκευή ενώ λειτουργεί.
15.  Οι επιφάνειες ψησίματος θερμαίνονται πολύ. Αγγίζουμε μόνο τις χειρολαβές.
16.  Ακουμπάμε τη συσκευή σε επιφάνεια ή υπόθεμα με αντοχή στη θερμότητα.
17.  Για να αποτρέψουμε τη συσσώρευση θερμότητας, δεν την τοποθετούμε ακριβώς κάτω από ντουλάπι 
       Βεβαιωνόμαστε ότι υπάρχει αρκετός χώρος γύρω της.
18.  Προσέχουμε τον ατμό που βγαίνει όταν ανοίγουμε το τμήμα ψησίματος (επάνω μέρος της συσκευής).
19.  Το σάντουιτς με υλικά υψηλών λιπαρών όταν ψήνεται μπορεί να πάρει φωτιά, γι’ αυτό ποτέ δεν
       χρησιμοποιούμε τη σαντουιτσιέρα κοντά σε κουρτίνες και άλλα εύφλεκτα υλικά ή κάτω από αυτά!
20.  Αν το καλώδιο ρεύματος είναι φθαρμένο, απευθυνόμαστε στο Κατάστημα αγοράς, 
       προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί από εξειδικευμένο τεχνικό.
21.  Δεν βυθίζουμε τη συσκευή σε οποιοδήποτε υγρό.
22.  Η θερμοκρασία των προσβάσιμων επιφανειών μπορεί να είναι υψηλή όταν η συσκευή λειτουργεί, εκτός από
       την χειρολαβή που είναι θερμοάντοχη.
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

Πριν από τη χρήση:
1. Φροντίζουμε για τη σωστή απόρριψη των υλικών συσκευασίας της συσκευής. Κρατάμε τις πλαστικές

σακούλες μακριά από βρέφη και παιδιά.
2. Διασφαλίζουμε ότι η κύρια ονομαστική τάση της τροφοδοσίας ρεύματος αντιστοιχεί στις απαιτήσεις τάσης

της συσκευής.
3. Τοποθετούμε τη συσκευή σε επίπεδη και στεγνή επιφάνεια.
4. Προτού χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή, ξεδιπλώνουμε το καλώδιο τελείως και  βεβαιωνόμαστε ότι δεν

παρουσιάζει κανένα σημάδι φθοράς.
5. ΑΝΤΙΚΟΛΛΗΤΙΚΗ ΕΠΙΣΤΡΩΣΗ: Πριν χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή για πρώτη φορά, λιπαίνουμε ελαφρά τις

επιφάνειες ψησίματος.
6. Θέτουμε τη συσκευή σε λειτουργία για 10 περίπου λεπτά με τις επιφάνειες ψησίματος κλειστές.
7. Τη σκουπίζουμε με ένα υγρό πανί.
8. Στην πρώτη χρήση υπάρχει η πιθανότητα δημιουργίας οσμής που θα σταματήσει όμως μετά από λίγο.

Συνιστάται να μην καταναλώσουμε τις πρώτες δύο φέτες ψωμιού που θα ψήσουμε.

Χρήση:
1. Συνδέουμε το βύσμα σε γειωμένη πρίζα 230V, 50Hz. Η ισχύς της συσκευής είναι 680-820W. Η κόκκινη

ενδεικτική λυχνία λειτουργίας και η πράσινη ενδεικτική λυχνία ανάβουν μέχρι η συσκευή να προθερμανθεί
και να είναι έτοιμη προς χρήση.

2. Διατηρούμε τη συσκευή κλειστή κατά το χρόνο προθέρμανσης. Μόλις η συσκευή προθερμανθεί, η πράσινη
ενδεικτική λυχνία σβήνει.

3. Ανοίγουμε το καπάκι και τοποθετούμε το σάντουιτς  που θέλουμε να ψήσουμε. Στη συνέχεια, κλείνουμε το
καπάκι απαλά. Κλειδώνουμε τη λαβή με το μάνταλο. Συνήθως ο χρόνος ψησίματος είναι έως 2 λεπτά.

4. Ανοίγουμε το καπάκι και βγάζουμε το σάντουιτς με ένα ξύλινο πιρούνι ή παρόμοιο εργαλείο. Δεν
χρησιμοποιούμε μυτερά ή αιχμηρά αντικείμενα, για να αποφύγουμε τις ζημιές στην επίστρωση των
επιφανειών ψησίματος.

5. Το πάνω μέρος της συσκευής θα πρέπει πάντοτε να είναι κλειστό στα μεσοδιαστήματα ανάμεσα στα
ψησίματα.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ

Καθαρισμός:
1. Πριν από τον καθαρισμό, βγάζουμε το βύσμα από την πρίζα και αφήνουμε τη συσκευή να κρυώσει.
2. Απομακρύνουμε τα υπολείμματα από ψίχουλα από τις επιφάνειες ψησίματος.
3. Καθαρίζουμε τη συσκευή μόνο με ένα ελαφρώς υγρό πανί.
4. Δεν χρησιμοποιούμε λειαντικά ή διαβρωτικά απορρυπαντικά.

Αποθήκευση:
Όταν δεν χρησιμοποιούμε τη συσκευή, την αποσυνδέουμε από την πρίζα και την αποθηκεύουμε σε ένα στεγνό 
και ασφαλές μέρος, όπου δεν μπορούν να τη φτάσουν παιδιά.

1. Δεν αποθηκεύουμε τη συσκευή αμέσως μετά τη χρήση. Μπορεί να είναι ακόμη ζεστή.
2. Την αφήνουμε να κρυώσει και κατόπιν την αποθηκεύουμε σε ένα ασφαλές μέρος.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Τύπος προϊόντος Σαντουιτσιέρα
Μοντέλο προϊόντος S6136
Τροφοδοσία 220-240V

50/60Hz
680-820W

Κλάση προστασίας Κλάση I
Βάρος
Διαστάσεις (Π x Β x Υ): 23 x 22.9 x 7.55cm
Ενεργειακή κλάση ΙΙ

1.13 Kg
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Απορρίπτουμε τα υλικά της συσκευασίας, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς.

Αυτή η σήμανση υποδεικνύει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί με άλλα οικιακά απόβλητα, 
σε ολόκληρη την Ε.Ε. Για να αποφευχθούν πιθανές βλάβες στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία 
από την ανεξέλεγκτη διάθεση απορριμμάτων, ανακυκλώνουμε το προϊόν υπεύθυνα, όπου υπάρχουν 
αντίστοιχες εγκαταστάσεις, για να ενισχύσουμε τη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των υλικών 
πόρων. Απευθυνόμαστε στις αρμόδιες τοπικές αρχές ή στο σημείο πώλησης για συμβουλές σχετικά 
με την ανακύκλωση ηλεκτρικών συσκευών.

Εγγύηση
Για αυτό το προϊόν ισχύει η νόμιμη εγγύηση 2 ετών από την ημερομηνία αγοράς του. Οι οποιεσδήποτε 
απαιτήσεις σε σχέση με ελαττώματα του προϊόντος πρέπει να δηλώνονται αμέσως μετά τον εντοπισμό τους. 
Οποιαδήποτε επισκευή, ρύθμιση ή αλλαγή γίνει από μη εξουσιοδοτημένο πρόσωπο ή εταιρεία, ακυρώνει 
την παρούσα εγγύηση. Ζημιές που προκλήθηκαν από εσφαλμένη μεταχείριση ή λειτουργία, από λανθασμένη 
τοποθέτηση, αποθήκευση ή συναρμολόγηση, καθώς επίσης και από άλλους εξωτερικούς παράγοντες, δεν 
καλύπτονται από αυτήν την εγγύηση.

Σας προτείνουμε να διαβάσετε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και λειτουργίας, καθώς και όλες τις σημαντικές 
πληροφορίες που εμπεριέχονται. Η ισχύς της εγγύησης πρέπει να αποδεικνύεται από τον αγοραστή με την 
επίδειξη της απόδειξης αγοράς.

Κατασκευάζεται από την Cuori Electrical Appliances Group Co., LTD 
NO.48 Developing Road, Zhouxiang Town, Cixi City, Zhejiang, ΚΙΝΑ

για τον
 Όμιλο ΣΚΛΑΒΕΝΙΤΗΣ

Λεωφ. Κηφισού 136, 121 31 Περιστέρι, Αθήνα
Τηλ. Κέντρο: 214 100 9999 

E-mail: info@sklavenitis.gr
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Sandwich maker
Instructions manual
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Components

1. Power indicator
2. Ready indicator

3. Upper cover
4. Handle clip

Power indicator� � Ready indicator

Upper cover�
Handle clip�
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Sandwich maker 
Instructions manual 

Model: S6136

Dear Customer,
Please take a few minutes before turning on the appliance to read the following instructions.

Thank you very much!

BASIC PRECAUTIONS
When using electrical appliances, the following basic safety precautions should always be 
followed:

1. Remove all packaging material.
2. Caution - Risk of suffocation! The packaging material is not a toy.Children must not play with packaging

material, as there is a risk of swallowing and suffocating!
3. Read the instructions carefully before using your appliance for the first time.
4. Before using the appliance, check it thoroughly for any defects. Take particular care to ensure that the

plug and the power cord are not damaged. If you discover any damage, do not use the appliance, but
contact the point of sale for inspection and repair by a qualified technician. Moreover, you should regu-

        larly inspect the cord and the plug.
5. Never operate an electrical appliance if in doubt about its safety or how to use it properly. In this case,

you should contact the point of sale in order to get advice from a qualified technician.
6. Always make sure that the power supply voltage is the same as the operating voltage of the appliance.

You should only plug the device into an appropriately connected safety socket with a supply of 220-
240V, 50- 60Hz.

7. Always plug the appliance into the socket before switching it on. Otherwise, a spark may be caused that
can result in a fire. During use, ensure sufficient ventilation to avoid overheating.

8. Always unplug the appliance when not in use, before cleaning, or if there is a problem. In order to unplug
it, pull the plug not the cord, with dry hands.

9. To avoid damaging the cord, make sure that it is not hanging, that it is not bent and that there is no
weight on top of it. Moreover, make sure that you place the cord correctly so that there is no danger of
the device falling.

10. If the power cord or the appliance suffers any damage, you should switch it off and unplug it from the
socket. Do not switch on any damaged appliance. You should contact the point of sale for inspection
and repair by a qualified technician.

11. When cleaning the appliance, you should strictly follow the instructions in this manual.
12. To avoid electric shock, never submerge the cord or the plug in water or other liquid. Make sure that the

appliance does not come into contact with water or any other liquid, apart from its intended use. Never
use the appliance with wet or damp hands.

13. Caution: Unless it is clearly stated in the intended use of the appliance, you should never leave electric
appliances in the rain or extremely humid conditions.
Do not use portable electrical appliances in the bathroom.

14. Do not let the power cord come into contact with the hot part of the appliance or any other heat source.
15. Do not operate flammable substances (e.g. any gas operated appliance) near electrical appliances.
16. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of expe- 
        rience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
        in a safe way and if they understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
17. Never leave the appliance within reach of children. Children should be supervised to ensure they do not

play with the appliance.
18. Do not attempt to repair an electrical appliance by yourself. In order to comply with safety regulations

and in order to avoid risk, you should contact the point of sale for inspection and repair by a qualified
technician. Repairs not appropriately performed may result in significant risks for the user.

19. Protect the appliance from extreme heat, direct sunlight and dust.
20. Use the device only as intended (intended use).
21. This electrical appliance is intended for domestic use or for use by non-specialist staff in contexts simi

lar to domestic use, e.g. in the office or in hotels and other tourist accommodation (customer use).
22. The appliance may be used only with its original components.
23. Keep the instructions manual, the proof of purchase (evidence of the warranty validity) and, if feasible,

the box for possible future use.
24. If this appliance is given to a third party, it should be accompanied by this instructions manual.



11052018

Special safety instructions - Operation10

SPECIAL SAFETY INSTRUCTIONS

Warning: A risk of fire and electrical shock exists in all electrical appliances and may cause personal injury or 
death. Please follow all safety instructions.

1. If the power cord is damaged, contact the point of sale for inspection and repair by a qualified techncian.
2. Children should be supervised at all times to ensure they are not hurt by the unit.
3. The marked electrical rating must be at least as great as that of the product (220-240V, 50-60Hz).
4. Arrange the power cord so that it will not drape over the surface on which we have placed the unit where

it can be tripped over, snagged, or pulled on unintentionally (especially by children).
5. The manufacturer will not be held responsible for any damage due to improper use or repairs made by

unqualified personnel.
6. Never clean the unit with an acid preparation, medical solution, dilution, gasoline, oil or any other kind of

chemical substance that could damage the unit.
7. This device is intended solely for indoor use.
8. Do not let the cord hang over the edge of the table or counter or touch a hot surface including stove.
9. Read all the instructions carefully before you use the appliance and keep them for future use.
10. Do not place the appliance on, near or in a microwave oven, electric oven or gas oven. Keep the appli

ance away from flammable objects or other heat source.
11. The device should be used only by adults.
12. Always supervise the device when it is in use.
13. Always leave enough space around the device when it is in use, among other items. Do not place the

device near flammable materials such as furniture, pillows, fabrics, curtains, etc.
14. Do not move the appliance while it is operating.
15. The baking surfaces get very hot. Please touch the handles only.
16. Put the unit down onto a heat-resistant surface or mat.
17. In order to prevent heat from building up, do not put the unit directly underneath a cupboard. Ensure that

there is enough space all around.
18. Beware of steam coming out when you open the baking section.
19. High-fat sandwiches when baked can burn, so never use the unit near or below curtains and other

inflammable materials!
20. If the supply cord is damaged, contact the point of sale for inspection and repair by a qualified techician.
21. Do not immerse the appliance in any liquid.
22. The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating, except the handle

which has heat resistance.

OPERATION

Before use:

1. Ensure the packaging of this appliance is disposed of properly. Keep plastic bags away from babies and
children.

2. Ensure that the main voltage rating of your power supply corresponds to the voltage requirements of the
appliance.

3. Place the device on a flat and dry surface.
4. Before using the device, please unfold the cord completely and make sure that it does not show any sign

of damage.
5. NON-STICK COATING: Lightly grease the baking surfaces before the unit is used for the first time.
6. Use the appliance for about 10 minutes with the toasting surfaces closed.
7. Wipe it down with a damp cloth.
8. When you use the appliance for the first time it may cause smell which will stop after a while. It is

recommended to not eat the first pieces of toast you make.

Usage:

1. Put the plug into an earthed 230V, 50Hz mains socket, the power is 680-820W. The red neon (Power) and
the green neon light up until the device warmed-up and ready for use.

2. Keep the baking unit closed during the warming-up time. When the device is warmed-up the green light
turns off.

3. Open the cover and place the sandwich we want to bake. Then close the lid gently. Block the handle with
the hinge. Usually the baking time is up to 2 minutes.

4. Open the lid and remove the sandwich with a wooden fork or the like. Do not use pointed or sharp
objects to avoid damaging the coating of the baking surfaces.

5. The baking section should always be closed in the intervals between baking.
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CLEANING AND STORAGE

Cleaning: 

1. Before cleaning, pull out the mains plug and allow the unit to cool down
2. Brush away remains of crumbs from the baking surfaces.
3. Clean the machine only with a slightly damp cloth.
4. Do not use abrasive or corrosive detergents.

Storage:

When the Sandwich maker is not in use, disconnect and store it in a dry, safe place, out of reach of children.

1. Do not store the Sandwich maker immediately after use. It might still be hot.
2. Allow to cool and then store in a safe place.

TECHNICAL FEATURES

Product type	 Sandwich maker
Product Model S6136
Power Supply 220-240V

50/60Hz
680-820W

Protection class Class I
Weight
Dimensions(L x W x H): 23 x 22.9 x 7.55cm
Energy class ΙΙ

1.13 Kg
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Discard packaging material in accordance with the applicable regulations.

This symbol indicates that the product should not be disposed of with other household waste 
anywhere in the E.U. To prevent possible harm to the environment or human health from un-
controlled waste disposal, recycle this product responsibly, where appropriate facilities exist, in 
order to help with the sustainable reuse of raw materials. For advice regarding the recycling of 
electrical appliances, contact your competent local authority or the point of sale.

Warranty
The product is covered by a statutory 2-year warranty from its date of purchase. Any claims regarding 
defects in the product must be reported immediately after discovery. Any repair, setting or modification 
performed by a person or company not authorized will void this warranty.  Any damage caused by improper 
handling or operation, improper installation, storage, assembly, or any external factor will not be covered by 
this warranty.

We recommend that you read the instructions and operation manual carefully, as well as all the important 
information contained therein. The validity of the warranty must be demonstrated by showing the proof of 
purchase.

Manufactured by Cuori Electrical Appliances Group Co., LTD
NO.48 Developing Road, Zhouxiang Town, Cixi City, Zhejiang, CHINA 

for 
SKLAVENITIS Group

136, Kifissou Av., 121 31 Peristeri, Athens, Greece
Call Center: (+30) 214 100 9999
Ε-mail: info@sklavenitis.gr


